Siehe, ich will viel Fischer aussenden Organo

See now, as fishermen I will send you
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3. Aria
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II. Teil

4. Recitativo ed Arioso

1'enore
s h_4 p——— | |
Basso I = - ) T T ® p=|
ANEANS Y 4 Al 1 J 11 18} - 1 | ] I ]
N 14 Yy 1
Je - sus sprachzu Si - mon: Firch-te dich
Je - sus said to Si - mon: Fear not, my
Q ﬁ |1 I f | 1 T ﬂu )] I
1A L] 1 L 1 1 I LADS) ) 1 Y A
1 A /] ry
EE e e = # V=
Basso continuo P u
e e e e O L T e e roitag e -
4
O | ot AN N P T ; 1 ) Y 7 : | ]
e SR ———=—=c——f=——
N .
nicht, firch - te dich nicht, denn von nun an
friend, fear not, my friend, hence - forth ou Il be
fu . - ] | %
A7 A - 1Y A 1 1 - w
(e : = Ea e
5 —$ 1 | 1
o o 8 o
r;u. L= 4 /'% % V\ =
L I —
o
2 o T
AT T o = :!
! 3 ll = 1 1 | - 1
I “ | s e
| | | | |
-lqj ;_} ¥y J Ir P — !
= i [
| |
e —
- hul
[
‘_—:tr_'_f o
S e S e F
- - hen, firch - te dich nicht,
- - ple, fear. not,___my friend,
04 I | N ] ] | h |
b o ey O
- pd | Lo L | _ e om
—F = 4 ?
o
s r

14

Carus 31.088/49



Z X _#r'#' !\1 — Y 3 T # \ IF- l' ]
] - —r 1 . P —— < % 7
bl 1 1 1 ~ 1 [ 1 )
1 | =l
flirch - te dich nicht, fiirch - te dich nicht, fiirch -te dich
fear: not, my friend, fear  not, my  friend, fear not, my
hi_ o J | | | |
\y ’!L\. el N d - | N N
L —g s 3 —o—r—
o - . =i ~
B3] ] & J >
T - = - N
i rte t - BT - R SR
hLEREM | A AY P23 o A
! - [ I r . #®
21
g P = !
0 | S ]| 1y i 1 | @ Py T Y I ]
l-g% I : z 11T 1 1 T i = = P A 1
i < < ¥ — I f = I 7 ¢ ]
—— | I
nicht, nicht, firch-te dich nicht, denn von :
friend, friend, fear not, my  friend, hence - forth
[} | ]
kY J ?IJ. A 1 N H T
& 1 —
5 $ »” f
" i U
O 1 | y 2 7 i A}
Z o L o | & rS Lﬁ
el L. h) 7
— [
25
-

N

Carus 31.088/49

| | |
= : — ! I
@ ; . = j
‘u"ﬁ ‘} i
s -
[ LA -
29 p
7 4
o) 5 #Fm- o W T - T —  — i 2
(" . . S e | = - !
\ .o -
- - - hen. Furch-te dich
- - - ple Fear not, my
N
O ﬁu l t f ! !\1 } | |  ——— T) + Y N
d T . ] 0 %: 0 D 3 = &
') v !i ; ) .
0 Py Aﬁ A| 4[ = ; ;
. 1 1 L éxq[ﬁ i ¢ 2
- B —" f 5 | @

15



Cie==c==c===sresa=c—=ce=c——c==——
\ bl ! 1 T M N | !I ﬁ[’_ 1 bl
nicht, fiirch - te dich nicht, firch-te dich nicht, denn von
friend, fear__not, my  friend, fear not, my friend, hence-forth
EEEeS S & j}:%:f —
2’ o 8 _
v - > » = o .
w1 I | el 1| | 1 P T
1 I 11 I I I 1 |
= I [ I v
38
o Py o o o o I e -
RS et L ]
T i { I | - 1 -
nun an wirst du Men-schen fa- - - - ! -
you shall be fish - ing for peo - - -
he | | I | |
| I N\ ]
bty %\a
- Lol N
ﬁiﬂ% T \@
hat A S
\A\_! - had
L Lk
43
/ > , 2
= ™ i o —— ]
b 1 }7 ¥ LY I {
[—
- denn von nun an wirst
- hence - forthyou shall be
| | | |
' I 1
e -
7 -
N —
[
48
/
X, o | o o, 08
[ = : ; ] : e TP = ’
\ ' —_— 1 _— T ——
du Men - schen fa - - - - - -
fish - ing  for peo - - - - - -
f_u i | | | | | | | | |
\J Il | 1 1 1 1 1 1
g .H II 1 4 d Al

A

L )

B

Carus 31.088/49



/ TN
[ et e 1 | :
\ bl Y JVJ ) L v Hl li A ‘ 1 1 I
- hen, wirst du Men - schen fa - - hen.
- ple, shall be fish - ing peo- - ple.
)
e g - | — il o d D
. Le® N
e O e— ¥ ! ~ > i} .
o — = ™ — i
L _ I _d..
5. Aria (Duetto) @
Allegro f %
R | | | | | I
B ti ¢ ‘
asso continuo ! !
y £ g — : Z
= |L ! P A | |
i T
5 \
! :} N {
™~ - ! m

O—GP_
. 4y
\\‘\/

=
I
9

O 48 | | | | |

P~ 204 T ! I I
" & . r—=
¢ q #F -
ST o
T e | . 1 s [
=i i # o € 1 "

Carus 31.088/49




12

i

[

iy

(Y

15
17 - 21

18

P
1

g

'ﬂl.l.ﬂ

:

&
I

#ot

13

T A
e
u&.
179
5] Npl
N
T | 150
M i a3
It E. 5
pag
Nt

Carus 31.088/49

18



-
bl

TN N
== BEE
-+ .‘ L
N
TS L
5]

|
&

n
3

NE el
nuna‘| i
B!
" N
|t
Bk | YA
Eiid
] | 100
] TN
e
oo
TN
Bey
% ]
PN Nm
i AL
nﬂ%ﬂ ===
=
-y FHAL
=9 3]

5

T TN
(X By
2 A

T h ol

Ly

vd ni'e

- 3

= =

R 4

»;
~

39
n&

|
e

47

H oo 8
Hﬂu'ﬁ

of
1

#

rp

19

Carus 31.088/49



50

m——

AT —
4
) J
.ML - \v
Npl ST
Al ™
— JI"
TITS T
e =
| 10
At
= Bisis
¥
= i

TN
Al rl
TIe® L
AY
|4 A ]
= N
Pr
] e
® | THES
hiha
- A ]
T N
P BT
% L'd Pl
H =
= 5
s Nt

-

T
|
;rﬂ

b7 A RV % 4 S

Carus 31.088/49

20



70

Ho4 #

T i
Pan3py 1
5™ Nl
NG ™~
T ol ]
I

HTY

O . WAt
b
bl

73

Pam ol
' A
B, /=N
vy
PN Pl
™~ 1N
N TN
TN A —
=
T L
B n
||JQJ-. L 18
s = =1
NG I~
ol Bai'd
E= = E =%
£y =
s EL o
NE® wn
N,

o)

N

| W
Ly
st L
il
LU TTN
Pan

- AM
TN
g
nid N
N~ P s 4
=X -
z 44
N s e
<D&e N

21

Carus 31.088/49



6. Recitativo

T

/) u N N \ -
1] 1y N N 1 Y - o - N [ Y ]
Soprano S i g‘/’ Hh—1 74 B o o— 77—+ —
ANIY4 1J  { |74 174 T 174 LA I | DY |74 1
\ & v ' — ! 4 '
Waskann dich denn in dei-nem Wan-del schrek -ken, wenn
What then can fright- en  you a - long life’s jour - ney, when
H 4 |
Koy Sl
S —— ) 2
Basso D)
continuo .
BT t
= o z
3
—
: a
dir, mein Herz, Gott selbst die Hin - de reicht?
you, my heart, are lift - ed up to. God?

N
 ——

~ T \ ) »—y A{\) ﬁ i
’ 7 7 72 74 p—ae 72 1
s Un- glick weicht, und der dich mich-tig - lich kann
e that we fought. His might can ey - er -more pro-
) | ul N
Ef 2 =
1
= —
< o A
5o
B B X i 1
]i\] i :l g ﬁ I/\ 13 N 1 0
¥ # AY ] A 1./ 1t Al 1 y T
schiit - zen und be -dek -ken. Kommt Mi - he, U - ber -last, Neid, Plag
tect and shel-ter tru -ly. If trou - ble, jeal - ous - y, hate, pain
f) ¢ 1 . 5 T + 1 Iy |
T F g i —
[N RS === : = EE=
\»\___//
Q3 i‘! i N 1 : i &
= { HJ o 170 3 f
T T

Carus 31.088/49



11

1L 1)

N
L

2

@ 4 v
und Falsch-heit her und trach -tet, was du tust, zu std6 -renund zu
and false - hood come and all your deeds are then  har-assed by those dark

) u 1 | 1 |
)’ 4 J‘le. I [ T a
e £ /g 2
J’,*:?"& f = Z —
T I } —
12
f) & \ N N
1] 1] ]
Vi . I — 7 e = T . S— —
- | ] |74 Ty 1] 1
O) 14 Y i bt T V 14
hin -dern, la@  kur zes Un - ge - mach den Vor -satz nicht ver-
forc - es, let  toil and trou - bles’ pain not make you doubt God’s
ha | CJ
N el I a ﬁﬂ Vs
=l T4 (\
O] - < e
- : <\ \—/—\‘
il — — ~/
bl 1 o A M \
T #e g
I \\)
H U I\ -
Y S 3 Y a Y IAY - Y | Py L ]
” yi ™. . |BY = 1 - I
1T i) 17 1T 1 = /
3 ¥ 72 74 72 ’
min - dern; das Werk, so er d - nem je zZu
good - ness! The task that he not too bur - den-
f & A |
A Fi—o k { ¥t a‘( \ / 1
bl 4] 1 1} \ O
v | \N 5/, =
S \ N =/ ;
Z—% = 4
[
ma 1T T T— 71 \ ) \ F——7 Jéi
i — )
eit freu-dig fort, du wirst am En-de se-hen, daR,
in life with joy and know that the here -af - ter re -

Qw

=

== =

QWi

LAY 1} 17 1
|4 |4 Y vV 14
was dich eh ge-quailt, dir sei zu Nutz ge - sche-hen!

veals, thatlife’s dis- tress bore bless - ed -ness for -ev - er.
I — : | | 2
(== e f = C £ s
D) > ' r O
N

N
R
B

¢

™

¢

Carus 31.088/49

23



7. Choral
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